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Vaste de 600 ha, le massif qui englobe la forêt du 
Tournibus offre une grande diversité de milieux 
forestiers. De nombreux chemins et sentiers qui le 
traversent sont ouverts au public et raviront tous les 
promeneurs : les sentiers de grande randonnée 125 
et 129, les liaisons inter-villages, ainsi que quelques 
itinéraires gérés par le DNF (voir carte ci-joint). 
Les sentiers non repris sur cette carte ne sont pas 
ouverts à tous, merci de respecter leur statut.

La domaniale du Tournibus occupe la partie nord 
de cet  imposant massif forestier situé entre les 
villages d’Hymiée, de Fromiée, Biesme, Oret et  
Hanzinne. Son statut domanial indique qu’elle est 
la propriété de la Région Wallonne, comme envi-
ron 11% des forêts en Belgique, et est soumise à sa 
gestion ; certaines zones cependant sont des pro-
priétés communales ou privées. 
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Un patrimoine naturel remarquable
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Consignes d’usage en forêt
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Infos complémentaires sur les règles de circulation en forêt : www.enforet.wallonie.be
En cas de problème, contacter le 071/66.21.50  (DNF cantonnement de Philippeville).  

En cas d’urgence, contacter le 0477/61.30.01.

Extra info over verkeersregels in bossen : www.enforet.wallonie.be
In geval van problemen, bel naar het nummer 071/ 66.21.50 (DNF kanton Philippeville).  

In noodsituaties, bel naar het nummer 0477/61.30.01

Het woud van Le Tournibus, 600 ha groot, 
toont een grote diversiteit aan bosmilieus. Het 
is dooraderd met tal van wegen en paden die 
toegankelijk zijn voor het publiek en die zeer op 
prijs worden gesteld door wandelaars. De we-
gen en paden die niet op deze kaart voorkomen, 
zijn niet toegankelijk voor iedereen en voorbe-
houden voor de bosexploitatie en de rust van de 
fauna. Bedankt om de rust van de dieren te res-
pecteren.

Het domaniale gedeelte van Le Tournibus ligt 
in het noorden van dit bosmassief dat zich uit-
strekt over drie gemeenten. Het domaniale sta-
tuut betekent dat het eigendom is van het Waal-
se Gewest, zoals ongeveer 11% van de bossen in 
Wallonië. Het overige gedeelte is in handen van 
de gemeenten of privé-eigendom. 

Cet agent mène une mission en apparence discrète mais primordiale pour l’avenir de 
nos forêts. Il est d’abord responsable de la gestion et de la surveillance des zones boisées 
appartenant aux pouvoirs publics. Ensuite, il est o�cier de police judiciaire et est chargé 
de l’application et du respect de certains décrets et lois qui ont trait à la législation fores-
tière, à la chasse, à la pêche,…

En�n, il joue un rôle de plus en plus important en matière de conservation de la nature 
et de diversité écologique.-

De ambtenaar van het ‘Département de la Nature et des Forêts’ heeft een schijnbaar onop-
vallende maar toch uiterst belangrijke taak voor de toekomst van onze bossen. Hij is in de 
eerste plaats verantwoordelijk voor het toezicht en het beheer van de bossen die toebehoren 
aan de overheden. Vervolgens is hij belast met de toepassing en de naleving van bepaalde 
decreten en wetten die betrekking hebben op de boswetgeving, de jacht, de visvangst… 

Ten slotte speelt hij een steeds belangrijker wordende rol op het gebied van natuurbehoud en 
ecologische diversiteit.
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www.environnement.wallonie.be

La domaniale hébergea durant plus de 30 ans une impor-
tante pépinière qui fournissait des jeunes plants forestiers 
aux autres forêts domaniales en Wallonie. Cette activité se 
limite aujourd’hui à la récolte de graines de di�érents peu-
plements (Chêne rouge, douglas, merisier...) ainsi que des 
essences fruitières indigènes (pommier sauvage, né�ier, ...). 

Elle est à ce jour centralisée au comptoir à graine de la 
Région Wallonne à Marche-en-Famenne, le long de la 
N4. Les techniciens forestiers qui y travaillent arpentent 
les forêts wallonnes à la recherche de semences pouvant 
garantir une haute qualité génétique pour les futurs plants.

Het domaniale bos omvatte meer dan 30 jaar een belangrijke 
kweekplaats die jonge bosplanten leverde aan andere domani-
ale bossen in Wallonië. 

De oogsten zijn vandaag gecentraliseerd in de ‘comptoir à 
graine’, het zaadcentrum van het Waalse Gewest in Marche-
en-Famenne. De bostechnici die er werken, trekken door de 
Waalse bossen op zoek naar zaden die een hoge genetische 
kwaliteit garanderen voor toekomstige loten.

 

www.environnement.wallonie.be
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Fonds européen agricole pour le développement rural : l’Europe investit dans les zones rurales.
Avec le soutien du Commissariat Général au Tourisme.


